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OBSAH EDITORIAL

Jana Horáková

Letošní rok je bohatý, pøinejmenším 
na jubilanty. Obraznì øeèeno se s nimi 
letos roztrhl spisovatelský pytel. A tak 
gratulujeme, gratulujeme a gratuluje-
me. Nejprve básníøce Hanì Gerzanico-
vé, narozené v Plzni 11. kvìtna 1928. 
Ve svém pestrém životì dosáhla øa-  
dy úspìchù a také jako mecenáška 
vykonala mnoho záslužného. Kulaté 
jubileum slaví rovnìž autor próz pro 
dìti Ivan Vièar, který se v kvìtnovém 
Plži pøedstavuje též jako básník. Další 
jubilantkou je øeditelka Knihovny mìsta 
Plznì, redaktorka Listù Ason-klubu, 
nìkdejší editorka Malých knížek, me-
todièka, nynìjší porotkynì a poradkynì 
literárních soutìží a projektù Helena 
Šlesingerová. Pøívlastek mladièká bás-
níøka, jímž ji obdaøil Viktor Viktora, jí 
zùstane asi navždy. Stejné výroèí – 
abrahámoviny slaví v kvìtnu i textaø, 
dramatik poøadù pro dìti a všestranný 
hudebník Milan Karpíšek, který též 
nìkolikrát pøispìl do Plže.

Jen zdánlivì ve stínu jubilujících 
zùstalo téma pro máj tradièní: láska.     
V živoèišné øíši ji nahlíží Stanislav 
Bukovský. Nejèastìji ji ale opìvují 
básníci. Najdete její stopy i ve verších 
Jiøího Pejly a debutující Evy Jungo- 
vé? Nebo v próze Vladimíry Pánkové 
jako podstatu zrození, života i odpo-
vìdnosti za nìj?

Co ještì najdete v kvìtnovém Plži? 
Samozøejmì i tradièní rubriky. Jako 
pøíležitostný psavec z okruhu trampù 
se pøedstavuje Miroslav Neuvirt. Ivo 
Fencl reflektuje životní knihu Vlasti-
slava Tomana a Jiøí Šantora se vrací    
k definitivnì poslední publikaci Viktora 
Viktory.

Pevné zdraví a hodnì lásky pøeje-
me nejen oslavencùm, ale i vám, milí 
ètenáøi.
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POEZIE

IVAN VIÈAR 

Dva obrázky
Právì teï

Právì teï
roztrhli slunce dynamitem

Právì teï 
vybuchla sopka v nemanželském loži

Právì teï
motám se pomatenì bytem
nebdící a nespící podoben mroži

Právì teï 
Tvá spona do vlasù vypíchla mi oko
i høeben prudce zanechaný
pantofle leží nadivoko
jak byly spìchem rozkopány

Právì teï
naše peøiny letí ulicí
a sype se z nich bílý sníh
do èepic sbírají ho èetníci
a vezou mìstem na saních

Právì teï
na zemi leží roztrhaná fotka
náhle tak tklivá
náhle tak krotká

Právì teï
na stole káva nedopitá
marnì Tì volá zpátky
Nevyšla nám
ta naše maturita

Právì teï
natrhám tøešní pár
a uvaøím Ti èaj
z vratièe s hrstí slámy

Právì teï
když navždy odešlas mi

Právì teï

Napsal jsem obraz

Napsal jsem obraz
podzim v nìm utíká do vìtru
ztopoøené prsty vìtví
laskají divoké jeøabiny
jeden list žlutý je

druhý je úplnì jiný

Po nebi lítají draci
s ocasem z papíru
a s pìnou u huby
Ptáci už zahøívají motory
na cestu tankují plnou
mì do poètu nezahrnou

Do øeky vylili olovo
slunce si na nìj sedá

jako na kolo
ale že kabátek nemá
studem se zaèervená

Kouø líže brambory
do mìkka upeèené
holky si do ucha špitají
jedna by ráda chtìla to
druhá že ne

Rákosí stepuje z nostalgie
na bøehu rybníka Svìtu
barva mi dochází

co dìlat
napíšu poslední vìtu
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1/

zas ty rovnobìžky

s rachotem se protínají
v nekoneènu

a naše cesty
tady a teï

zaplétají se
košíky i osudy

tøpytí se
poklady i slzy

snáší se
pápìøí i trápení

zapadají hvìzdy
a vyprahlá slova

2/

èekání na noèní vlak
na starém nádraží

snìní beze snù
mezi bloudícími myšlenkami

duní tu ozvìna
klapotu dìtských støevícù

pobíhajících kolem
kamenných sloupù

JIØÍ PEJLA

Zas ty rovnobìžky…
tlumené zvonohraní
nedokonèených cest

ještì pøed svítáním

3/

tulipán vyzval kopretinu
na kvìtinový souboj

sekundanty byly
narcis a rùže

vítr po rozbøesku
rozkmital èepele listù

pod tíhou kapek
ranní rosy

však sklonili
všichni hlavy

bez hnutí èekají
až ranní paprsky

doruèí jim rozøešení

4/

sedmikrásky
ve snìhu

okvìtní lístky
trnek
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vystlaly cestu
pro Syna èlovìka

nese jej oslièí
mládì

pampeliškové slunce
nedìlního rána

potrkává nás oslíky
k nadìji

5/

osamìlý vìtrolam
na jarní louce

naslouchá upovídanému
vánku v úžlabinì

u artéského pramene
dýchám samotu a ticho

a jen tuším
šum v podzemních síních

6/

malé vlaštovky
pod støechou

zvìdavì vykukují

ukryté pøed jasnou
oblohou

ještì netuší nad sebou
nekoneèné nebe

ještì nepocítily závra�

strmého pádu

ještì rozpustile
neklouzaly

po vzdušných vlnách
jak hejna delfínù

ještì ne...

7/

maják
na èerné skále

úzký
jak malíèek

jeho dlouhé
bílé rukávce

jak od roztanèeného mládence
na slováckém vinobraní

rozvlní
celou krajinu i moøe

a rybí potìr
ve vyhøáté zátoce

se zmatenì probouzí
a zase usíná

8/

chléb s máslem a medem
v lese na paøezu

pomalu stéká
po notových linkách
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písnì ptákù
tìžknou horkým dnem

jak pagoda v zahradách
zalitá pøesladkou melodií

9/

krajáè pøetéká
pøes okraj

mravenci se sbíhají
k hostinì

údolím bez stínu
vysokou trávou

projdu se rád

chvíle postojí
na vìèný okamžik

a já s ní

10/

lístky kalimby
se samy rozechvìly

jak øasy na víèkách

úzkými ulièkami
pomalu proudí svìtlo

ruku v ruce s èasem

souzvuky
i opuštìné melodie

doznívají v terciích
v zamlklých ozvìnách

11/

nos pøilepený
na skle

deš�ové kapky
po nìm kloužou

jak dìti na bobech
z kopce za synagogou

dole se pak sbìhnou
jak kulièky v dùlku

12/

vøeténko se toèí

nit pøíbìhu
se navíjí

rychleji
a rychleji

až na konec

jednou je
dávno zapomenuté

vyjmou
ze zaprášené truhly

stane se plátnem
pro vzácný obraz

plný jedineèných tahù
a nevídaných barev
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PRÓZA

VLADIMÍRA PÁNKOVÁ

Háta Högerová
Øíká se, že umíráme tak, jak si pøejeme, nebo v duchu toho, èeho se 

bojíme. Hátina maminka zemøela pøi porodu. Kdyby cokoliv, zachraò dìcko, 
byla údajnì její poslední slova. Tedy alespoò tak se to u Högerù vyprávìlo, 
když pøišla na pøetøes minulost. Prý ji strach z porodu drtil tak dlouho, až ji 
odøel o všechnu sílu.

Strach je nauèenej, øíkávala vídeòská tetièka Ida, která Hátu pomohla 
vychovat. Víme, èeho se máme bát, a tak se toho bojíme dopøedu, hnedle 
na befel. Pøipravujeme se na katastrofy, a ty se pak ausgerechnet stanou. 
Navíc úzkost dìlá vìci úzký. Sevøe ženskou tam dole a dìcko v ní uvízne 
ajncvaj jak špunt. Dokonce i takový škvrnì, jako byla naše Háta. Hergot,    
to musel bejt randál, když ani Hurtice nemohla vyrvat tu její kebuli ven.     
Ale což, beztak jsou to vo tom strachu jen babský tlachy, dùležitý asi jako 
pes v kostele.

Hátì se opakovanì vracela ta dvì slova. Zachraò dìcko. Netušila, zda   
ji zasáhla už tenkrát pod hladinou plodové vody, ale najisto vìdìla, že se 
dotkla její duše ve chvíli, kdy je poprvé slyšela z tatínkova vyprávìní. Cítila 
v nich dìdictví, které pøijala za své, aniž jí kdy bylo odkázáno. Tajemná 
hranice svìtù, toho pod hladinou i toho nad hladinou, ji strhávala s sebou.

Již v jednadvaceti letech se Háta stala bábou. Porodní bábou s braš-
nou a dobrýma, rychlýma nohama, které se za každého poèasí a v kterou-
koliv hodinu trmácely do kopcù, údolí, blízkých vsí nebo odlehlých samot, 
do chalup i do statkù. Škoda že tìch gruntù v jejím rajónu jakživ moc 
nebylo, aspoò na hospodáøích by se zhojila. Domkáøi nemìli co do huby,     
o èeládce ani nemluvì, ta vypadala, jako by louskala cvrèky. Starosta sice 
Hátì sliboval, že báby za nemajetné rodièky odškodní obec, ale k vyplnìní 
jeho slov zøídkakdy došlo.

Èert to vem, èlovìk se vod pánù stejnì uznání nedoèká, a tak místo    
na úøady se stížnostmi bìhala Háta dál k rodièkám, k provdaným i k svo-
bodným. Bez rozdílu. No vono tìch nemanželskejch harantù se i po vsích 
hemejralo dost. Však se do svejch farníkù pan faráø nìco nahuèel, aby tu, 
jeho slovy øeèeno, nápravu mravù zjednal. Ale Háta nikdy nestrkala nos   
do poctivosti outìžku, jen se starala o to, aby ženské donosily, a když pán-
bùh dá, i zdravé dìcko porodily. Nebylo to vždycky lehké.

Když se Háta vrátila z Vídnì, kde zdárnì prošla babickým uèením          
a získala diplom, založila si porodní deník. Takové byly pøedpisy. Každá 
bába si ho mìla vést a zapisovat do nìj prùbìh porodù, u kterých asis-
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tovala, vèetnì všech zvláštností èi odchylek od normálu. Už minuly dva 
mìsíce od posledního bourání kamen, jak se porodu taky nìkdy øíkalo,      
a Háta se nemohla pøimìt k napsání nìkolika øádek. To, co chtìla nechat 
za sebou, co chtìla navždy vytìsnit z pamìti, teï mìla vynést na svìtlo 
boží a podívat se pravdì do oèí. Bránila se té dìsuplné pøedstavì, seè 
mohla. Nebylo jí po chuti otevírat dosud nezhojené, rozšklebené rány         
a sypat do nich sùl. Aspoò ne bez kapky špiritusu. Lokla si. A teprve pak 
zaèala psát. Struènì a vìcnì.

Dne 29. èervna roku 1913 jsem byla pøi porodu p. Boženy Potužníko-   
vé 23 rokù staré prvnièky katolièky z Lhoty. První bolesti se dostavily dne 
28. èervna ve 2 hod. odp. Já jsem byla volána druhého dne hodinu po 
pùlnoci. Voda odešla za pùldruhé hodiny. Ve 4 hod. ráno se narodily dvoj-
èata oba chlapci. První v poloze záhlavím, jméno Petr, malý. Druhý šel 
nohamy mìl zajeèí pysk a jevil nepatrné známky života. Rychle jsem 
vykonala nouzový køest. Jméno Pavel. Chlapci mìli spoleèné lùžko vyšlo 
pùl hodiny po porodu. To už byl Pavel mrtvý. Ohledací lístek vystavil pan   
dr. Medulán. Matka byla v šestinedìlí zdravá.

Ne vždy se údaje v deníku shodovaly s tím, jak se události doopravdy 
sebìhly. Háta mìla ve zvyku pauzírovat. Odkládala psaní na pozdìji, zvláš-
tì když si hned po porodu pøihnula domácí slivovice. S novopeèenými 
mámami ji pila jako duha. V tamním kraji se totiž vìøilo, že koøalka èistí 
šestinedìlkám krev. Hrome, to se pak píšou vìci! Ale nesuïme popletenou 
pamì� pøíliš pøísnì. Osudného dne, kdy se Boženì Potužníkové narodila 
dvojèata, bylo nutno zakalit Hátinu mysl. Jen taková mohla støežit tajemství, 
které mìlo zùstat skryto hluboko na dnì duše.

Když pøišlo na svìt znetvoøené dítì, jímž Pavel viditelnì byl, mìla Háta 
sprovodit to nebožátko ze svìta. Tyto delikátní instrukce jí nebyly svìøeny 
uèiteli ve Vídni ani místním lékaøem Medulánem, do tìch byla zasvìcena 
svou pøedchùdkyní, bábou Hurticí, a ta zase tou svou. Báby si odjakživa 
pøedávaly své zkušenosti z generace na generaci, vychovávaly si nástup-
nice, ale mimo toto pøedivo si každá hlídala svá tajemství, jak nejlépe 
pomoct, nebo naopak odpomoct.

Zachraò dìcko. Hátì se vrátila slova, která ji nasmìrovala k babictví,     
k dráze, v níž cítila poslání. Vìøila, že je povolána k tomu, aby rodícímu     
se životu podávala ruce, aby ho branou matèina lùna pøevádìla z jedno-  
ho svìta do druhého. Stávala u postelí, kde se odehrávalo odvìké myste-
rium lásky, života i smrti. A èím dál více si uvìdomovala, že ji fascinuje      
ta úzká, prolínající se hranice mezi tím vším. Nikdy dopøedu nevìdìla, kam 
se vychýlí neklidné kyvadlo rovnováhy. Zachraò dìcko. Jaká ironie! Jaká 
bláznivá hra osudu! Chodí k porodùm, aby pomáhala pøivíst ty caparty      
na svìt, a teï jedno z nich zabije. Úmyslnì. Vlastníma rukama.

Znovu se vidí, jak drží pískle, køièící, to divnì zkroucené, zfialovìlé 
stvoøení se zajeèím pyskem. Podvazuje pupeèní šòùru. Proè se na ní radši 
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neobìsil? Kolik mimin už vidìla se svinutým pupeèníkem kolem krku.          
A jaká to byla mimina! Silná a velká! Radost pohledìt. A tahle žoužel          
s kráterem ve tváøi tu øve, jen jí polknout svou rozšklebenou tlamou, dy� ani 
sát nebude moct! Chce zaplašit myšlenky, které se jí pranic nelíbí, zvíøe 
ukazují spíš v ní než v dítìti, chce je odehnat, vypudit, vyštvat, ale vracejí 
se, nedají se odbýt, hlodají dál, bez ustání. Co bude mít ten mròous          
za život, kdyby náhodou pøežil? Ne, to není možný, nepøežije, je to jen 
neduživá šereda, zemøe, pøíroda to sama zaøídí, co dyž ne, poøád øve na 
celý kolo a k životu se má víc než ten první, slyšela o pøípadu, že jedno      
z dvojèat se dokonce dožilo kmetskýho vìku, jistì, ale to nemìlo cejch   
pøes celej ksicht. Ruce pøestøihávají pupeèník. Poèínají si rychle, instinktiv-
nì. Hmatají po tìlíèku. Otírají ho hrubým ruèníkem. Po zádech, nožièkách, 
chodidlech, znovu po zádech, vláscích, zohavené tváøi, tam zùstávají déle, 
než je potøeba, trochu stisknou, ještì trochu... Náhle køik ustává, polevuje   
a dìcko s otevøenou pusinkou mlèí. Ticho buší Hátu do spánkù. Høbetem 
ruky si otírá èelo. Vtom se jí podlomí kolena. Proboha, co to jen provedla? 
Potøebuje si sednout. A napít se.

Háta už ví, že je dítì mrtvé. Ale kromì ní o tom nikdo zatím nemá ani 
potuchy. Otec èeká ve vedlejší svìtnici, ještì ho nevolala, rodièka je vyèer-
paná po tìžkém porodu, vnímá sotva napùl. Po celém tìle se tøese zimnicí. 
Teprve jí zaèíná docházet, že porodila dvì dìti, ne jedno.

„Boženo, máš dvojèata. Chlapeèky. Ten druhej se mi nelíbí. Znièehonic 
pøestal plakat. Aby se mu tak srdce zastavilo nebo plíce zchromly. Navrch 
všeho má zajeèí pysk. Musím ho pokøtít døív, než bude pozdì.“ 

Háta vzala chlapce do náruèí. Hlavu mu polila vodou a znamení køíže 
doprovodila slovy:

„Dítì, jsi-li ještì živo anebo pokøtìní schopno, tedy tì køtím ve jménu 
Boha Otce, Syna i Ducha svatého.“

Teprve pak obì dìti, jedno dosud živé, druhé už mrtvé, položila una-
vené matce na rozbolavìlé bøicho, tváøièkami na prsa. Jejich malá tìlíèka 
se vzájemnì dotýkala, ležela vedle sebe jak hubená, opelichaná ptáèátka. 
A když krátce nato vyšla ven pouze jedna placenta, bylo Hátì jasné, že ji 
chlapci sdíleli spoleènì, že takøíkajíc leželi v jedné postýlce, v jednom 
hnízdì, ze kterého teï vypadli. Ta pøedstava ji rozesmutnila. Náhle jako     
by uvidìla koèku, která se v nestøežené chvíli sápala po mládìti. Chòap! 
Už ho drží ve svých spárech, hraje si s bezbrannou obìtí, š�ouchá do ní 
tlapkami, než ji koneènì zardousí a odvleèe k prahu domu. Háta je tou 
koèkou. Avšak s ozývajícím se svìdomím èlovìka.

V tìžké hodinì, kterou prožívala víc než Božena, se provinila hned 
dvakrát. K tomu zpùsobem, jenž znevažuje Boží zákon. Zabila. A pak to 
mrtvé, jako kdyby v nìm ještì tepal zbytek života, pokøtila. Kdo jí odpustí? 
Kdo jí dá rozhøešení? Od tohoto osudného momentu bude Háta bloudit 
sama v sobì, bude se zpovídat, kát a prosit o milost, aniž by našla klid      
ve své duši. Žádný z novì narozených, jimž pomùže na svìt, už nikdy ne-
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vymaže pohled na mrtvolku chlapeèka se zajeèím pyskem. Jeho pozna-
menaná tváø ji bude zdvíhat ze spaní, pronásledovat, kamkoliv se hne,        
a šeptat dvì slova: Zachraò dìcko. Slova, která jí dala do ruky bolestný 
kuføík a spolu s ním poslání. Potáhnou se za ní jako smrad, který je cítit      
z docela jiných slov. Zatra� dìcko. Vnímáš propast mezi obojím, Háto? 
Jako když se pøeøeknou tví blízcí a køiknou na tì Hnáto! Proè jsi jen balan-
covala nad tou zpropadenou propastí? Proè? Øekni! Slyšíš, jak na tebe 
volá to mrtvé dìcko? Slyšíš jeho øíkanku z útrob rokle? Háto, Hnáto,        
na hadrech máš bláto. Takový, co nevypereš! A v nìm veš, co nevyženeš!

Ne! Dost už! Udìlala dobøe, odhánìla Háta èerné, sžírající myšlenky      
a slivovice jí v tom dávala za pravdu. Pavlíkova smrt byla pro všechny 
vysvobozením. Boženì se urèitì narodí další dìcka, zdravý a silný. Bez-
pochyby. Zná pøece Boženu. To neni žádná køehule. Co ta zastane práce     
v domácnosti, na poli a eštì pomáhá tomu svýmu s pletením košíkù. Vo tu 
by se mohla celá vesnice vopøít. I šestinedìlím prošla dobøe. Drobný ranky 
se jí po mastech rychle zacelily, už za pár dní bìhala. Vo Boženu starost 
nemá. Ta do roka, nejpozdìjc do dvou urèitì slehne. To jiný ženský takový 
štìstí nemìly. Kolikrát pøišly o dìcka a ještì zùstaly po celej život mrzákem.

Slivovice dìlala svoji práci dobøe. Zklidòovala pocuchané nervy, odvá-
dìla myšlenky jinam, a dokonce dávala i nadìji na vykoupení. Dyž vo tom 
tak pøemejšlí, možná chlapce neudusila, dy� ho jenom votírala, masírovala, 
to se pøece musí, aby se dìcko po porodu líp nadechlo. Že pøitiskla trochu 
víc? A tam, kde nemìla? No možná. Ale sama byla pøekvapená, dyž kluk 
najednou pøestal plakat. Sebìhlo se to všechno tak rychle. Co dyž vo-
pravdu vodešel ze svìta sám? Dy� i doktor Medulán vylouèil její zavinìní. 
Naopak ji pochválil za dobøe vodvedenou práci. Beztak ten malej pøišel      
na svìt už s ortelem smrti. Vo jeho vosudu bylo rozhodnuto døív, než se 
narodil. Hátu však náhle znepokojila jiná vìc. Bylo i vo jejím osudu roz-
hodnuto pøedem, nebo si ho po celou dobu øídila sama? Bála se toho, co 
se tradovalo v tamním kraji. Prý ty báby, který mìly na svìdomí dìtský 
dušièky, dlouho a tìžce umíraly.

Háta v tuto chvíli ještì neví, že je samodruhá, že si už za nìkolik nedìl 
vezme otce svého dítìte za manžela, že š�astnì porodí holèièku, že její 
muž padne ve válce, které se zaène øíkat velká, a že rok po ní podlehne 
španìlské chøipce ona sama. Zanechá po sobì pìtiletou Justýnku, která     
v dospìlosti nìkolikrát potratí, než zjistí, že musí ozdravit rodové koøeny, 
vypudit z nich hada a strom znovu zasadit, nebo� jedinì tak mùže plodit 
zdravé ovoce. Háta nic z toho neví. A to je dobøe.

Co se týèe malého Petøíka, ten krátce po svém øádném køtu zemøel.     
Za kmotru mu šla sama Háta. Faráø mìl s liturgiemi dost napilno. Ještì 
téhož dne v pozdním odpoledni pohøbíval oba bratry. Chlapci se tak v jed-
nom dni narodili, byli pokøtìni, zemøeli a byli pohøbeni. I v zemi leželi bok    
po boku.

Bùh buï milostiv jejich duším. A té Hátinì taktéž.
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Paní Hanu Gerzanicovou pøivedl do Polanovy sínì František Juøièka.   
Již mi splývá, kdy to bylo, ale odhadla bych, že v polovinì 90. let, kdy 
zavítala na návštìvu ke své matce a pøi té pøíležitosti i k nám, do Kni-  
hovny mìsta Plznì. Tenkrát ještì nebyly vyøízené restituce a ona se      
zase vracívala do Sydney za svou rodinou a dìtmi. Pozdìji, po smrti matky, 
již v milované Plzni zùstala natrvalo.  

Bylo jí hned všude plno, aè je dáma velmi drobná. Extravagantní 
blondýna s bílým šátkem ve vlasech, nápadnì a pestøe obleèená, vysoké 
podpatky, expresivní projev. Svým vyprávìním všechny zaujala a s velkou 
vervou se pustila do tvorby v èeštinì. Mezi rodáky v Austrálii si lety vydo-
byla povìst známé básníøky. V èesky psané poezii se vracela ke klasic- 
kým formám vázaného verše a patosu. Svého otce, klasického støedo-
školského filologa nezapøela.

Nutno pøipomenout, že Hana Gerzanicová byla vždy velkorysou me-
cenáškou. Již velmi záhy nám – tedy Kruhu pøátel knižní kultury – vytrhla 
trn z paty pøi vydávání prvních publikací. Tenkrát to byla roèenka Vavøín 
zelený a zlatý, pozdìji i další publikace, které jako autorka vydávala ve 
spolupráci s Knihovnou mìsta Plznì a tehdejším sdružením Pro libris. 
Napøíklad v jejích pøekladech to byly Balady z buše australského básní-   
ka 19. století Banjo Petersona, ze vzpomínkových próz Kalendáø plzeòský 
2005. Jejím prvním dvorním nakladatelem byl František Spurný, po jeho 
smrti se jím stal Miloslav Krist.

Poté, co se básníøka natrvalo usadila v Plzni, pustila se do renovace 
rodného domu na Roudné. A pøedevším do zahrady – její velké lásky          
a pýchy. Jak staøí Slované šplhala po stráních a klúèila køoví, kterým byl 
celý pozemek zarostlý. Co ona z té rozsáhlé zahrady v terénu dokázala 
udìlat! Èásteènì anglický park, ale s èetnými kvìtinovými zákoutími, malý 
sádek… Užitkové zahradnièení jí nic neøíkalo. Ale kvìtiny…

A byla vždy skvìlou hostitelkou, v ústraní se zde scházeli spisova-    
telé, pozvání rádi pøijali jednotlivci i spolky. Bylo nesmírnì vzrušující 
probírat se s ní kopou rodinných fotografií a nechat se strhnout jejím 
vypravìèským talentem. Byla vždy støedem pozornosti a cítila se v tom 
dobøe. A vzpomínám i na jejího muže Michaela Gerzanice, který to vždy 
komentoval se slovy: „Hana, ty jsi romantik!“ 

STOPY

JANA HORÁKOVÁ 

Diva mezi kvìtinami
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Nevšední
líbeznosti zvìstná.
Plnosti chu�…
Odumírání dìje (se)
ve jménu zrození
a obnovy.

Na oboèí lišejníkový spad
a v dùlku,
mezi klíèními kostmi,
jehlièí.
Jen neprozradit,
že sešli jsme

        z
jednoho kamene.

---

Rozptýlit se

Rozplynout

Nedostupná.   V pøízni bohù.
   Završeno

---

Pøikovaná
        na samu mez vymezení,

odevzdávající
        odevzdaná.

Strnulá
v neschopnosti pohnout

jediným 
                                                     svalem.
Již
vrávorám,
na chodidlech boty

        podbité rezavìjícími 
                                                     høebíky.

KAPKY DEŠTÌ

EVA JUNGOVÁ 

Samovìrná
Nehratelná. Nehnutelná.

Tvé kytarové prsty chovají na bøíškách
zbraò vysokého kalibru,
dvojitým tažením cílíme 
k (rýmem neomezené) libozvuèné básni.

Èervánèí oblohou povleèené polštáøe
sloupají masku
z tvé tváøe

---

Po mìdìném Mìsíci
       v dnešní noci

už stará jsem
nejstarší
Pohádkáø rozhazuje

       lživé pastièky
a já jen ošetøuji
(koèièím olíznutím)
jizvy po úderech

Nejdražší…

---

Sveøepé, pøízemní

trnutí patních kostí

stoupá páteøním kanálkem,

oslabené víceménì
       více oslabuje

žadoním o úmrtí,
jdu skonu naproti,
pøímo vpøed,
v ústrety

naoko
vìrohodnì zavìšena v barokizujícím 

       rámu marnivosti
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ANTONÍN LNÌNIÈKA

M. Cervantes: Rytíø Don Quijote

ÈEKÁM NA TEBE

KRÁLI DŽUNGLE

DEKAMERON SVÌTOVÝCH KLASIKÙ
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JUBILEUM

Nìkdy mì napadá, když trochu zavzpomínám, co všechno by se nesta-
lo, kdybych se v roce 2000 nepøihlásila do literární soutìže, nezaexhibo-
vala poprvé na prknech Polanovy sínì, která znamenají svìt, a nestala se 
èlenkou klubu, jenž sdružoval podobné mladé literárnì-laèné existence, 
jako jsem byla já.

Možná by psaní, recitace a divadlo dnes nebyly pevnou souèástí mého 
života. Vše zaèalo v momentì, kdy jsem špatnì pochopila zadání Literární 
soutìže studentù západoèeských støedních škol a poslala svá díla do 
všech kategorií (vèetnì výtvarné), a protože bylo porotcùm líto studentky, 
která to vzala opravdu hodnì poctivì (poslala mnohostrannou prózu, 
jelikož si myslela, že próza musí mít minimálnì 40 stran, a dále i jakýsi 
obraz s koláží z vylisovaných listù, na kterých byly básnì), uspokojili tehdy 
moji touhu po prvním umìleckém úspìchu, tuším, èestným uznáním. 
Nìkdy v tìch dnech jsem køepèila v Polance v pánském pyžamu, recitovala 
pøi støíhání CDèek a pøipadala si hroznì avantgardnì. Následovalo vydání 
malé knížky, což mi umožnilo shromáždit své první poetické poèiny v roz-
tomilé publikaci, na kterou jsem byla (a dodnes jsem) patøiènì pyšná. 
Èlovìk získal sebevìdomí, už byl nìkdo. Byl èlenem ASON-klubu a mìl 
svoji první knížku.

Když se øekne ASON, zarezonuje ve mnì dávná atmosféra hospodsko-
kavárenských posezení, leckdy pozvolna pøecházejících do více èi ménì 
divokých veèírkù. Když se øekne ASON, vybavím si nesèetná ètení pro 
nejrùznìjší publikum na nejrùznìjších místech. Když se øekne ASON, 
vzpomenu si na spoustu tváøí a jmen. Nìkteré z tìch tváøí potkávám 
dodnes, o nìkterých jen tuším, že kdesi žijí své životy. Nìkteré z nich už 
bohužel nepotkám. Když se øekne ASON, vzpomenu si na výlet na zá-  
mek Kynžvart nebo na pøekrásný Den poezie na velhartickém hradì, kde 
obyèejné kavárenské ètení získalo další romanticko-historický rozmìr.  
Když se øekne ASON, vidím mladou holèinu, která si hledá své místo         
ve spoleènosti, doufá ve svoji výjimeènost a talent. Nakonec nachází 
prostøedí, které ji v tom podpoøí a stane se odrazovým mùstkem –              
k celoživotní práci s èeským jazykem, k poznávání literatury a k setkávání 
se s lidmi, kteøí to prostì mají podobnì. Když se øekne ASON, slyším verše 
z úst recitátorù. Wolkerùv Prostìjov byla pro mì tehdy naprosto zásadní 
akce. A urèitì i výjezdy na další literární víkendy, jejichž názvy jsem už 
zapomnìla… 

KATEØINA SACHROVÁ 

Když se øekne Ason…
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Mùj syn ve svých šesti letech zaèal „psát“ svoje první knížky – nejprve  
je diktoval, nyní už si texty sám zaznamenává, ilustruje si je a pøíbìhy rád 
pøedèítá. Øekla bych, že jsem mu nezámìrnì cosi pøedala. Teï, když píšu 
tento text, stojí u mì a ptá se: „Mami, co to píšeš?“ 

„Píšu o svojí první knížeèce.“ 

„Mùžeš mi ji ukázat?“

Musím najít tu správnou krabici. Malá knížka je tak malá, že ji radìji 
uchovávám mimo knihovnu, kde by se mi mohla ztratit… Ukazuji ji synkovi.  
Jmenuje se Slovo v písku a je to moje básnická prvotina. Když se øek-      
ne ASON, myslím na jednu elegantní paní, která to celé zpunktovala, 
neúnavnì povzbuzovala nejisté adolescentní pisálky, aby do toho šli, a ty, 
co si více vìøili, motivovala k dalším literárním aktivitám. Zato jsem jí 
vdìèná a vždycky budu ráda vzpomínat na asonklubí životní etapu. 
Heleno, díky. 

Jsem zvyklý uèit se s dìtmi. Tohle zopakuj, tohle vygumuj, tadyto 
škrtni... nìkdy je tìžké urèit, kdo komu víc leze na nervy. Obèas mì ale    
má práce dojme, nìkdy vrátí do dávných dob a nìkdy obojí. Dnes nastala 
tøetí možnost.

Uèím se s desetiletou dcerou svých známých. Abych byl konkrétnìjší: 
pomáhám jí s úkolem z pøírodovìdy. Zadání zní vybrat si zajímavé zvíøe      
a udìlat na nìj struèný referát. Hned zpoèátku odmítám vymýšlet referát    
na psy, koèky, køeèky a jiná tuctová zvíøata. Koèky sice miluji (jedna koèko-
teroristka se pøed necelými šesti léty zabydlela u mì doma), ale pro ma- 
lou chci nìco zajímavìjšího. Netradiènìjšího.

Vymýšlím(e) bøehouše rudého. Jeho dálkové lety, bìhem kterých doká-
že uletìt nìkolik tisíc kilometrù bez pøestávky, musí na ostatní spolužáky 
zapùsobit. Ukazuji malé jeho fotografie a ona vypadá spokojenì. To bude 
dobré.

Z technických dùvodù pracujeme na úkolu venku.
Po skonèení jí nìkolikrát kladu na srdce, aby se popsaný papír dobøe 

nauèila. V tu chvíli dostávám chu� na sorbet. „Pùjdeme na zmrzku?“ ptám 
se jí. Odpovìï znám pøedem.

Cestou procházíme Smetanovými sady. „Poèkej, nìco ti ukážu.“ Zabo-
èíme do ulice Bedøicha Smetany a vstoupíme do Knihovny mìsta Plznì. 
Pøicházíme do prvního patra a já jí ukazuji, kam jsem jako mladíèek tak rád 
chodil. Beru ji k jednomu konkrétnímu fochu, ve kterém jí ukazuji jednu 

JAKUB HOUDA 

První  knihovnice
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konkrétní knihu. „William Shakespeare a jeho hra Richard III. To byla moje 
první kniha z knihovny.“

Dostávám nápad a ptám se mladì vypadající knihovnice, jestli je           
v budovì paní øeditelka. „Možná ještì ano, zkuste to.“

Paní øeditelka se chystala k odchodu, ale ještì u sebe byla. Okamžitì 
mì poznává. Ponìkud pøekvapenì se ptá, co potøebuji.

Nic jsem nechtìl, snad jen ji pozdravit. „Vy jste byla moje první kni-
hovnice, sloužila jste tehdy v mládeži, už je to, no... hodnì let.“

Usmíváme se oba a víme proè.
Pamatujete si svou první samostatnì pøeètenou knihu? Já ano. Hrabì 

de Monte Cristo od Alexandra Dumase.
Pamatujete si svou první knihu vypùjèenou z knihovny? Já ano. Richard 

III. od Williama Shakespearea.
Pamatujete si svou první knihovnici? Já ano. Paní Mgr. Helena Šlesin-

gerová, MBA. Paní, která se na mì celý mùj dosavadní život usmívá.         
A kterou jsem dnes moc rád „náhodou“ potkal.

Mnoho vìcí jsem zapomnìl. Mnoho jsem jich rozbil. A mnoho jsem jich 
zkazil. Ale odpovìdi na tøi výše položené otázky si pamatuji a pøedstavují     
v mém životì znaènou hodnotu. Hrabì, Richard a paní Šlesingerová pro 
mì znamenají víc než jen pouhá jména v katalogu. 

POSTPRAVDY

Èlovìk, stejnì jako každý jiný živoèich, má rád pøedevším sebe.            
A ponìvadž lidé, jako všichni ostatní živoucí tvorové, nejsou nesmrtelní, 
snaží se alespoò trochu nastavit své trvání pøedáním svých genù potom-
kùm. Takže z lásky k sobì mají všechna stvoøení zapotøebí provádìt úko-
ny lásky k jedincùm opaèného pohlaví, aby jejich geny i po jejich skonu     
na svìtì nadále zùstaly. A to i za cenu sebeznièení, jako napøíklad pavouci 
a samci kudlanky nábožné. Pavouk bývá samièkou po dokonaném aktu 
lásky zkonzumován. Samce kudlanky nábožné samièka dokonce kon-
zumuje již bìhem milování. Naopak medvìd, potká-li medvìdici s mláïaty, 
tak její a jiného samce potomky sežere a tu neš�astnou matku urychlenì 
oplodní, aby mohl pøedat své geny do dalšího obìhu a spokojenì si jde pak 
po svých. Obdobnì to dìlá i lev. V minulosti se tak chovali také napøí-    
klad Vikingové, ale i mnozí další.

STANISLAV BUKOVSKÝ 

Láska
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Jiné zvyklosti mají zase jeleni. Alfa samec kolem sebe nejdøíve za hro-
zivého øevu shromáždí poèetný harém laní. Jiní jeleni mu však závidí, 
pokoušejí se ho pøemoci a zmocnit se jeho stáda. Pán harému musí svou 
pozici uhájit za cenu øady soubojù. Podaøí-li se mu to, má pak nárok 
obskoèit všechny lanì. Bìhem soubojù nejedl a vydával pøitom velké 
množství energie, spadl se proto o tøetinu své pùvodní váhy a utrpìl také 
øadu zranìní. Odmìny za sebeznièující vypìtí a neskonalé trápení se tak 
doèkal zcela vyèerpán a na pokraji sil. Dal do toho všechno, však se mu 
také napøesrok již nemusí postavení vládce stáda obhájit, nìkým mlad-  
ším bude možná pøemožen a žádná z jeho letošních milenek se ho neza-
stane, natož aby mu byla po vùli. Teï si ale, když už je po všem, líže nìkde 
v mlází rány s blahým vìdomím, že své geny v nejvyšší možné míøe 
mnohaèetnì rozšíøil.

Všichni samci i samice do dalšího kola plození však svým potomkùm 
pøedávají své geny jen z poloviny, druhá polovina je od partnera. Samo-
zøejmì lepší by bylo, kdyby to šlo, množit se klonováním, pak by k žádné-
mu úbytku genù v následných generacích nedocházelo. Alespoò èásteè-    
nì se nad postupným vytrácením genù pokusili vyzrát egyptští faraóni. 
Brali si za manželky své sestry, èili geneticky nejpøíbuznìjší partnerky. 
Habsburkové zas po mnoho generací uzavírali sòatky mezi bratranci          
a sestøenicemi, což po nìkolikerém opakování bylo takøka stejné, jako kdy-
by se mezi sebou také rovnou brali sourozenci. 

Ilustrace Stanislav Bukovský
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MIROSLAV NEUVIRT 

Pralesnièka

TRAMP/SAVEC

Každá oslava nemusí probíhat a konèit tak, jak jste si pøedstavovali.      
To se pøece obèas stane i v té nejlepší spoleènosti. U nás ale vždycky 
všechno probíhalo tak, jak jsme si to zrežírovali. Nikdy ani ten jedinej 
mráèek nezakabonil to naše trempské „modré nebe nad hlavou.“ Až letos. 
Zpoèátku probíhalo všechno jako každý rok, ale ten konec. Co se tehdy 
stalo a jak se to stalo, nevyøešila ani policie. Na osadì se teï jen tak 
míjíme a nikdo se nedokáže nikomu podívat do oèí. Nìkolik traperù se         
s osadou rozlouèilo, ale já tam jezdím stále. A víte proè? Protože si myslím, 
že na to jednou pøijdu!

Já mám za to, že na úvod by to staèilo. Úvod povídky má být krátký         
a ètenáøe má nabudit a vyprovokovat k další èetbì. Po úvodu by mìla 
navazovat úvodní historka. Ta má navodit atmosféru, seznámit s pro-
støedím a naznaèit charakter pøíbìhu. Taky nìkam musíte vložit takovou 

Ale ani faraónové ani knížata ani císaøi a králové tuto metodu udržo-
vání genù v rodinì v neztenèené míøe praktikovat napoøád nedokázali. 
Bude to možná tím, že i když si jsou sourozenci ze všech lidí nejpøí-
buznìjší, neznamená to, že by si byli i nejbližší. Místo nevyššího vládce     
je pøedurèeno jen pro jednoho. Proto v rodinách knížat a králù odjakživa 
docházelo k tøenicím, ba mnohdy i k vraždám. 

U ostatních lidí, a� urozených èi neurozených, se èasto také mezi 
pøíbuznými vztahy vyhrocují, obzvláštì pøi vyøizování dìdictví. Proto mnoh-
dy dochází k tomu, že namísto toho, aby si pøíbuzní navzájem pomáhali     
pøi šíøení pøíbuzných genù, usilují o šíøení pouze svých vlastních genù         
a o udržení genù podobných tìm jejich se nejen nestarají, ale èasto tím,   
že svým pøíbuzným škodí, je pøi šíøení genù znevýhodòují. Láska však ve 
všech pøípadech není pouhou snahou o plození, nìkdy doprovázenou 
násilím. 

Láska má naštìstí více podob. Mezi lidmi se provozuje i jen tak pro 
radost. Nìkdy má poèátek v zalíbení, v souznìní duší, pokraèování má       
v pøátelství, a pokud není jenom na dobu urèitou a neskonèí rozchodem, 
mùže ji v nìjaké podobì na dobu neurèitou udržet zvyk. Je tomu tak jak      
u lidí, tak i u nìkterých druhù zvíøat. Všichni se nechovají jako umìlci, 
pavouci, kudlanky, medvìdi èi jeleni.
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návnadu pro ètenáøe, nìèím ho hned na první chvíli zaujmout, aby pak 
nelitoval, že se ètením ztrácel èas. Takže:

Letos jsme na osadní boudì oslavili 50 let trvání naší osady. Osad-       
ní narozeniny jsme dodržovali po celou tu dlouhou dobu a pokaždé si 
navzájem dávali drobné dárky. Ovšem takovým zvláštním zpùsobem. 
Každý dárek, a� sebemenší, byl vložen do krabice od bot stejné velikosti. 
Ale to nestaèilo. Každá ta krabice musela mít i stejnou váhu, a to jeden 
kilogram.  Proto se pøidávala rùzná zátìž a tøeba i kamení. Jasnì že kra-
bice byly peèlivì zabaleny, ale neoznaèeny jmény. Prostì každý si nìjakou 
vzal. A teï pøemýšlím, kdy se poprvé vybalila ta lahev skotské whisky. 
Nikdo z nás si to pøesnì nepamatuje, a tak jsme to také všichni øekli i na 
policejním výslechu. Já mám ale takovej dojem, že jsem ji poprvé dostal já. 
Protože jsem pak zavedl takovou, øeknìme, tradici. Mìl jsem ten rok nìja-
ké zdravotní problémy a lahev zùstala neotevøená. Pøipadlo mi to vtipný,     
a tedy se pøíští rok na oslavì objevila znova. Nakonec se to stalo jakýmsi 
pravidlem a flaška jako dárek kolovala od osadníka k osadníkovi. Nìkdo     
ji obdržel tøeba i vícekrát a nìkdo ji nedostal vùbec. A letos ten její kolobìh 
skonèil. Konec úvodní historky!   

Ve stavbì pøíbìhu následuje konflikt. Tak tady je.

V ten sobotní veèer už toho bylo tak akorát, a tudíž jsem šel na boudu 
vaøit oukrop. To byla taky taková tradice. S polívkou jsem pak chodil druhý 
den ráno od chaty k chatì a budil ještì pøiopilé spáèe. I letos to tak bylo. 
Nakonec jsem si to zamíøil k Bodlákovi. Chata odemèená, nezatopeno        
a Bodlák chrnìl ve spacáku na kavalci. Co mne ale nejdøíve trklo, byla 
flaška té naší skotské whisky. Stála na stole otevøená a vedle sklenka.      
Jó, já jsem zapomnìl øíct, že jsem také letitým šerifem osady. A tak 
roztrpèen tím jeho èinem tøesu spáèovým ramenem. Klidnì bych moh      
tím ramenem tøást ještì teï, ale zbyteènì. Bodlák byl mrtvej. Trochu jsem 
váhal, jestli si mám dát panáka z tý flašky (ještìže jsem to neudìlal),       
ale pak jsem radìji vyndal mobil a zavolal 158. Trapeøi z osady se nahøívali 
u kamen, cpali se mojí èesneèkou a já èekal na policajty u ztuhlýho 
Bodláka. Ten policajt, co vystoupil z auta, nevypadal na první pohled jako 
policajt. Unudìnej chlap v ošoupaný džípárnì, nìco pøed dùchodem.       
„Já sem òákej Bareš,“ povídal a podal mnì ruku. Když odváželi Bodláka      
i s tou flaškou, stáli osadníci pøed chajdama a stále jim nedocházelo o co 
gou. První verzi Bodlákovy smrti – otrava alkoholem – jsme všichni zavrhli, 
byla na prd. Bodlák toho nikdy moc nevypil a z tý flašky si podle obsahu   
dal jen tak jednoho, dva velký panáky.

Støed povídky má lehce navázat na úvod. Na úvodní historku a na kon-
flikt. Ètenáøe musí vtáhnout do dìje a seznámit ho s dalšími postavami.    
Ale pozor, povídka jako krátký literární útvar neumožòuje rozvláènost     
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dìje. Následuje zápletka. Složitou, zapletenou zápletku radìji ne, protože 
by to mohlo ètenáøe nudit. A pak by se také nemusel v zápletce oriento- 
vat, protože hlavní dìj by mohl být znám jen a pouze autorovi. Tak teï 
nevím, zdali jsem to napsal jasnì a zøetelnì. Jak probíhá policejní vy-
šetøování, jistì všichni víte. Výslechy svìdkù, otisky a doplòující výslechy. 
Takže zápletka:

Jak jsem se již výše zmínil, byl jsem šerifem osady, a tudíž se stal 
jakýmsi styèným dùstojníkem mezi policií, tedy Barešem, a osadou. Infor-
mace o vyšetøování jsem dostával já a pøedával osadì. A už ta první byla 
šokující. Bodlák nezemøel na sešlost vìkem, tak jak si nìkdo myslel, ba   
ani na otravu alkoholem, jak si mysleli mnozí, ale na otravu batracho-
toxinem. A teï se pokuste soustøedit. Možná že se budete chvilku nudit,    
ale je to dùležité. Takže nìkolik vìt o batrachotoxinu. Batrachotoxin je silný 
a rychle pùsobící kardiotoxický a neurotoxický steroidní alkoloid, použí-
vaný indiány Noanamá a Emberá Chocó ze západní Kolumbie k lovu. 
Smrtelná dávka pro èlovìka jsou pøibližnì dvì zrnka kuchyòské jemné    
soli. Ten jed je daleko silnìjší než napøíklad kurare a neexistuje žádná 
protilátka. Jedním miligramem jedu byste mohli usmrtit 10–20 lidí, a nebo 
dva urostlé samce slona afrického. Tak to alespoò øíkají domorodci            
(je to ale divné, protože slona afrického asi nikdy nevidìli). Indiáni tento   
jed získávají tak, že napíchnou na klacek místní žabièku a tu opékají nad 
ohnìm. Jak se škvaøí, odkapává z ní sekret, který používají na hroty šípù    
a pak nemá nikdo šanci. Ta žabièka se jmenuje Pralesnièka strašná. Dají 
se prý chovat i v domácím terárku a chovatelé tvrdí, že v zajetí jed 
nevyluèují, ale já jim nevìøím! Ale je tu ještì jedna zásadní informace. 
Kdybyste si takovou žábu pøivezli z Ameriky domù, tak ten jed mùže vylu-
èovat ještì nìkolik let!!

Podle Bareše jsem si poøídil notes, do kterého si zapisoval svoje 
poznatky k pøípadu. Jed, jak se ukázalo, byl v celé lahvi skotské. Kdo ho 
tam tedy dal a kdy? Dostal se tam již pøi výrobì? No to asi ne, to by      
nám Skoti dali co proto.  Uzávìr byl, jak jsme všichni tvrdili, neporušen.     
Ale po tolika letech kolování lahve bych za to ruku do ohnì nedal. Mìl   
jsem snad být otráven, jako první obdarovaný, já? Ale kým a proè? Vždy� 
všechno bylo jen vìcí náhody, kdo jakou si vezme krabici. V notesu mi 
pøibývaly informace, které jsem zaøazoval podle dùležitosti. Takže na-
pøíklad: 

Náš osadník pøezdívaný Brouk brouky nejenže sbírá, ale také je pašuje 
z rùzných èástí svìta do naší republiky. Má velké zkušenosti. Mohl sem 
propašovat také Pralesnièku?

Adámek, další osadník, chová doma pavouky a ještìrky. Má bohaté 
zkušenosti s rozmnožováním rùzné havìti. Že by snad on?
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Slepejš je uznávaný odborník, akvarista. Také má doma nìkolik hadù. 
Je podezøelý?

Tak kdo by to mohl být dále? No teï mi to trklo! Poslední dárce lahve!    
A poslední, letošní dárce? Teï jsem si uvìdomil, že jsem to byl já!           
Ale já ho neotrávil! Helejte, možná že je to blbost, ale mohlo by to být           
i takhle. Slyšeli jste nìkdy o žábách padajících z nebe? Fakt to není      
žádný výmysl. Že nám Evropanùm nìkdy padá na hlavu písek ze vzdá-
lené Sahary, víte. Tak proè by nemoh takový vìtrný vír, øeknìme tako-        
vé tornádo nasát i tu pralesnièku. A že nám spadla zrovna na osadì?        
No proè ne!   

Pøi psaní povídky by mìlo následovat rozuzlení, zvrat a závìr. Rozuz-
lení a zvrat pøípadu má být jasný a srozumitelný, aby i ten nepozorný 
ètenáø vše jasnì a srozumitelnì pochopil. A závìr? No, jakési shrnutí 
celého dìje. Ale zapomnìl jsem ještì na napìtí. Napìtí by mìlo ètenáøe 
provázet celým dìjem. Jinak se bude nudit a od stejného autora si již nic 
nepøeète. Takže nejdøíve rozuzlení a pak zvrat. 

Bareš si nás sezval do osadní boudy, zapálil si startku a pak chvíli mluvil 
o tom, jak se mu to tady líbí a jak si vždycky pøál mít na nìjaké takové 
osadì chajdu. Pak se chvilku odmlèel a øekl, že se trochu ukec. Že zrovna 
na takový osadì jako máme my, by ji nechtìl, protože s vrahem by na 
osadì žít nemoh. Je vám jasný, že nastala ohromná mela. Všichni jeèeli 
jeden pøes druhého a dlouho mi trvalo, než jsem všechny zklidnil. 

A je zde závìr. Závìr má pøekvapit. A opravdu nás závìr všechny 
pøekvapil.  Bareš poèkal na zklidnìní a pokraèoval. „Takže vážení, jsem si 
naprosto jistý jménem vraha vašeho kamaráda. Ovšem pøímé dùkazy 
nemám, a tak jeho jméno zatím neprozradím. Svoje závìry jsem si udìlal 
podle svých postupù vyšetøování, ale ty zatím soud neuznává. Ale já ho     
za katr dostanu, na to mùže vzít jed. A klidnì tøeba batrachotoxin. Jeden     
z vás, co tady sedíte, je vrah a ten si se svým svìdomím musí poradit   
sám. Znám ho a on to ví.“ Bareš se odmlèel a pøejíždìl pohledem osad-
níky. Tu se mnì zdálo, že se jen tak na chvilku jeho oèi zastavili na jed- 
nom z nás. Byl to jen zlomek sekundy, ale já si toho všiml.

Pøed naší osadní boudou stojí docela ztepilej dub. Jako šerif navrhnu, 
aby se pokácel. Nemoh bych se už totiž nikdy podívat do jeho koruny.      
No proè asi. Kdyby aspoò ten Pøemysl nechal v kapse košile dopis na 
rozlouèenou, takový to  vysvìtlení a pøiznání. Tak to nìkdy sebevrazi 
dìlávají. Ale von ne. Von se klidnì vobìsí bez dopisu. A co mì nejvíc     
štve je to, že se nedozvím, kde vzal tu žábu. Na úplný závìr: jestli si myslí-
te že Bareš nìco vypátral, tak se mýlíte. Ten Barešùv proslov v osadní 
chatì – no docela normální policejní tlachání, když neví kudy kam. V úvodu 
jsem napsal, že na to jednou pøijdu. Tak mi držte palce. 
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(NE)KRITICKY

Nedávno zesnulý Vlastislav Toman mohl ještì listovat svou objemnou 
novinkou Nové pøíbìhy Malého boha a Kruana. Život s Ábíèkem (Albatros 
Media, Nakladatelství XYZ. Praha 2022). Krásnì vydaná, lesknoucí se, 
veliká publikace. Skládá se ze vzpomínek na práci ve slavném èasopise 
ABC a z kresleného pøíbìhu plzeòského výtvarníka Petra Šrédla, který 
završil populární komiksovou ságu o Malém Bohu a Kruanovi, jejíž ná-   
klad pøesáhl pùl milionu výtiskù. Vlastislav Toman v novém scénáøi reaguje 
na tradièní otázky ètenáøstva èi publika. „Co bylo pøedtím?“ „Doøeknete 
nedoøeèené?“ Pokusil se doøíct.

Doøeèení nìkdy mùže být i na škodu, to je pravda. U ryze fantazijních 
výtvorù, tøeba. V ranku science fiction je to však v kouzelném poøádku         
a u Tomana se doplnìní týká hlavnì umìlého kraba, kterého jsme z naší 
planety poslali na „mladší sestru Zemì“, planetu Žlutou.

Teprve tam ho místní, ještì primitivní obyvatelé nazvou Malým bo-  
hem, ale netušili jsme jako ètenáøi Ábíèek, že pùvodnì „boha“ vymyslel 
pražský student Tomáš Farský. Až pozdìji byl jeho projekt zaregistrován 
vìdci, což bylo štìstí, kterému nekráèel vstøíc. Naopak, „zašíval se“ kdesi    
v Zádveøí na Šumavì. Ale mocné vývojové støedisko Eurokosmos doletí     
až tam, aby Toma vsadilo do týmu, kde navíc nepracují jen chlapi.

Farský budoucího „Boha“ vytvoøil jen jako hraèku pro svého pìtiletého 
syna, aniž ještì tušil, že dìlá prostøedek kontaktu s mimozemskou civili-
zací, a když projekt podpoøí sama Rada obrany Zemì, vzniknou podle  
jeho etalonu hned ètyøi pavoukovití roboti. Jeden bude záložní, zùstane     
na Zemi, ale tøi další putují kosmickou lodí k Základnì na Mìsíc a odsud      
v raketì Oèi Zemì k Žluté planetì. Krabi dlí ve zvláštních „vejcích“, z nichž 
jedno skonèí v údolí Gron-c-chù. To jsou fakticky lidé jako my, jenom         
na nižším stupni vývoje, a zaènou „dítì Záøícího boha“ uctívat, ba využí-
vat. Ano, zprvu se bojí, nicménì strach opadá, až krab na høbetì vozí           
i dìcka. Pøesto je taky zbraní a ne beránek. Zabije tøeba – za nocí útoèící 
šelmu moa. A ukazuje se, že ani moa není nejhorším nepøítelem Gron-       
c-chù, na jejichž ženy mají spadeno ètyørucí opolidé. Není to teï výtka,      
ale Tomanovo podvìdomí tady zužitkovalo motivy z knih, které èetl už         
v dìtství: z Doylova Ztraceného svìta (útoèící opolidé) i z Burroughsovy 
ságy o Marsu (vícerucí): ostatnì pøepsal do scénáøù i právì tyto cizokrajné 
pøíbìhy.

IVO FENCL 

Poslední „tomanovka“
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A Žlutá planeta ve vztahu k nám? Je v hledáèku. Skrz oko Malého boha 
mohou lidé vèetnì Toma a jeho kamarádky Pauly pozorovat vzdálenou 
civilizaci, zatímco krabí moduly Alfa a Beta dopadly na jiná místa cizího 
svìta – a odmlèely se. Spolu s Petrem Šrédlem a Vlastimilem Tomanem     
je teprve objevujeme.

Lidstvo v jejich pøíbìhu ještì nìjakou chvíli analyzuje jazyk a slovník 
Gron-c-chù. Teprve po tøech letech vysílá na Žlutou planetu sedmièlennou 
posádku vèetnì Toma a Pauly.

Další èást Èas Kruana se odehrává po tøinácti letech, kdy dìlá titulní 
mladík zkoušku z dospìlosti. Otec Ru mu pohádkovì dává tøi úkoly: Kruan 
musí chytit a zkrotit tzv. oronì, musí z „Velké vody“ vyzdvihnout památný 
meè Záøících a ze špièky Zelené hory má vydobýt rovnou z hnízda vejce 
Rany, potvory podobné pravìkému pterodaktylovi. I dá se do toho a jsme 
svìdky, jak likviduje strašlivou podmoøskou pøíšeru a jak se setká s kme-
nem vodních Guz-tidù. Dále si Toman vysnil i „chobotnici“ granku a plovou-
cí zem, skrz niž se mùžete propadnout do vodních hlubin. To hrozí taky 
objevenému Beta-vejci.

Jindy Toman a Šrédl vykreslují útok „draèí sengy“ a je to jen Šrédl, kdo 
dal dámám Žluté planety až saudkovsky atraktivní vzezøení. Ale pøijde 
velké ALE: Žlutou planetu neobjevilo jenom dobrotivé lidstvo, uvnitø kraba 
Beta najdou vìdci záznam o vpádu „Zla z vesmíru“. To ke Žluté planetì 
smìøuje… A zdá se, že tady autor nedoøekl.

Jak pøíbìh hodnotit? Z jedné strany má optimismus, ba nadšení let 
šedesátých, kdy eskalovalo dobývání kosmu; ze stránky druhé je fanta-
smagorií v nejlepším slova smyslu. Tato až bujará kombinace je nezvyk-    
lá a snad i proto mìla úspìch u nìkdejších dìtí. Netrápila ji ani žádná 
výraznìjší konkurence, ale na tom nezáleží, Kruan je prostì Tomanùv John 
Carter, Rahan i Superman. A vše se pøed námi odehraje na padesáti stra-
nách, ne více. Za nimi už Toman bez pomoci kreseb vypráví o „životì         
s ABC“, což je ovšem reedicí publikace z nakladatelství Ostrov (2005).

Závìrem autor shrnuje i své aktivity za posledních tøicet let, není          
jich málo. Prošel øadou redakcí, ale šlo již o krátká angažmá. V letech 
1995–1996 v mìsíèníku Èeská škola (zrušen), pùl roku v Magazínu 2000 
(odtud jej vyhodili), pak dokonce ve filmovém èasopise Movie. Roku 1998 
dostal šanci v Pražské vydavatelské spoleènosti, ale ani zde jeho pro-     
jekt èasopisu nevyšel. Byl také konzultantem Modeláøe a spolupracoval           
s mnoha magazíny, z nichž jmenujme Støeleckou revue, Pevnost, Ikarii, 
Ètyølístek a Mozaiku Pionýra, kde pìt let vedl rubriku Tržištì. Prùbìžnì  
taky vycházely reedice jeho knih a komiksù, roku 2008 sbírka povídek    
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Tøetí výprava. Doèkal se ocenìní a jeho bibliografie je vskutku monu-
mentální. Nevyšel jen pokus o film èi televizní seriál podle pøíbìhù Žluté 
planety, který chtìl produkovat Tomáš Krejèí. A ABC? Dodnes vychází. 
Samozøejmost to zdaleka není, což si nejlépe ozøejmíte, pokusíte-li se        
o vyhledání jakéhokoli èasopisu éry socialismu. Vìtšinou zanikly. Nebo se 
pøejmenovaly – a taky zanikly. ABC ne. Jako jeden z mála tìch èasopisù 
ještì žije: jen vìkový prùmìr ètenáøù se posul z rozpìtí 10–14 na 8–12 let. 
Nakonec, zdá se mi, stejnì všichni propadneme do svìta virtuální reality 
alias internetu. Èasopisù ani novin už nebude. Je to pochmurná vize? 
Snad. Ale mladým bude pøipadat samozøejmá a Tomanovy a Šrédlovy 
pøíbìhy si rádi vyhledají na webu. Vedle mnohého jiného.

Kdo v ní zalistuje, rychle se zaète a jen tìžko ji bude odkládat. Tak umí 
zaujmout kniha Viktora Viktory Pax iiscum – Ze západoèeských rovù a hájù 
vydaná koncem minulého roku pro Knihovnu mìsta Plznì vydavatelstvím 
ArtKrist. Zavádí nás na sedmasedmdesát høbitovù a pietních míst našeho 
regionu za stovkami slavných i pozapomenutých osobností, které tam našly 
svùj vìèný klid. A každý ze zmínìných je zajímavì a zasvìcenì okomen-
tován. 

Jsou to už desítky let, co jsem jako student mìl to štìstí poslouchat 
poutavé Viktorovo glosování životních osudù cenìných velikánù i jejich 
ménì slavných souputníkù na literárnì-historických exkurzích mezi 
plzeòskými hroby, na vyšehradském Slavínì èi v Martinì na Slovensku. 
Jsou to nezapomenutelné zážitky. Pøesnì týž duch dokázal autor vnést       
i do knihy. Velký dík patøí redakci Plže, která jedineèného literárního vìdce 
a pedagoga k sepsání jeho putování po hrobech pøimìla a jeho zápisky 
otiskovala, ale také Osudu, že panu profesorovi umožnil dožít se vydání     
a slavnostního køtu všestrannì zdaøilé publikace. 

Zvláštní je, že poutníci po hrobech èi pøípadní pokraèovatelé Viktorova 
díla budou mít smùlu – sám si hrob nepøál. Urèitì by se však smíøil s ná-
padem svých pøátel, kteøí letos zasadí k uctìní profesora Viktory strom. 
Poroste v Borském parku v laskavé a vlídné spoleènosti dvou lip, které byly 
vysazeny na poèest Zdeòkù Šmída a Svìráka.    

ZPÌTNÉ ZRCÁTKO

JIØÍ ŠANTORA 

Místo hrobu vyroste strom
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Poezii Michaely Eriu Fantové

Dvì inspirace Gabriely Špalkové

Novou pøedzvìst Jindøicha Vacka

Stanislav Bukovský (1944 Plzeò) - výtvarník, prozaik a publicista

Ivo Fencl (1964 Plzeò) - strážný, prozaik a publicista, žije ve Starém Plzenci

Jana Horáková (1958 Plzeò) - redaktorka

Jakub Houda (1987 Plzeò) - pedagog, prozaik a bloger, v Plži debutuje

Eva Jungová (1969 Plzeò) - básníøka a hudebnice

Antonín Lnìnièka (1934 Praha) - výtvarník, keramik a ilustrátor, žije v Plzni

Miroslav Neuvirt (1956 Klatovy) - amatérský badatel, prozaik, žije v Plzni

Vladimíra Pánková (1982 Písek) - bohemistka, básníøka a prozaièka, žije v Plzni

Jiøí Pejla (1958 Plzeò) - básník, žije ve Zlínì

Kateøina Sachrová (1982 Plzeò) - pedagožka, básníøka a prozaièka,                     

žije ve Spáleném Poøíèí

Jiøí Šantora (1956 Plzeò) - publicista

Ivan Vièar (1943 Brno) - ekonom, prozaik a básník, žije v Horšovském Týnì
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